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 Tot de aarde komt Gij
Psalm 65, 10 - 14

Molto tranquillo e gentile
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De sopranen en alten zingen de psalmtekst zoals te vinden is in De Psalmen, uit het Hebreeuws vertaald
door Dr. Ida G.M. Gerhardt en Dr. Marie H. van der Zeyde, Katholieke Bijbelstichting, 's-Hertogenbosch,
2005, 6de druk. De tekst van Gerhardt en van der Zeyde is getoonzet op een simpel motief dat zich, al 
dan niet gewijzigd, keer op keer herhaalt. Tegenover dit doorgaande motief zingen de  tenoren Psalm 65 
vers 6 uit het Liedboek voor de Kerken op de bekende Geneefse melodie. Als basis onder dit alles
neuriën de bassen hun bourdon. Bij een tekort aan bassen kan eventueel de quint worden weggelaten.


